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ANNEX 1 

 

MELLÉKLET 

a következőhöz: 

A BIZOTTSÁG (EU) .../... FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELETE 

az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendeletnek egyes energiaágazatbeli 

gazdasági tevékenységek tekintetében, valamint az (EU) 2021/2178 felhatalmazáson 

alapuló rendeletnek az ezekre a gazdasági tevékenységekre vonatkozó különös 

közzétételek tekintetében történő módosításáról 
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I. MELLÉKLET  

Az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelet I. melléklete a következő 4.26., 4.27., 

4.28., 4.29., 4.30. és 4.31. szakasszal egészül ki: 

„4.26. OLYAN, NUKLEÁRIS FOLYAMATOK SEGÍTSÉGÉVEL FOLYTATOTT 

ENERGIATERMELÉSRE SZOLGÁLÓ FEJLETT TECHNOLÓGIÁK KERESKEDELMI 

HASZNOSÍTÁST MEGELŐZŐ FEJLESZTÉSI SZAKASZAI, AMELYEK ESETÉBEN A 

NUKLEÁRIS ÜZEMANYAGCIKLUSBAN MINIMÁLIS MENNYISÉGŰ HULLADÉK 

KÉPZŐDIK 

A tevékenység leírása 

A tagállami illetékes hatóságok által az alkalmazandó nemzeti joggal összhangban 

engedélyezett olyan innovatív villamosenergia-termelő létesítményekre irányuló kutatási-

fejlesztési, demonstrációs és gyakorlati megvalósítási tevékenység, amelyek nukleáris 

folyamatokból állítják elő az energiát, és amelyekben a nukleáris üzemanyagciklusban 

minimális mennyiségű hulladék képződik. 

A tevékenység a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott 

statisztikai osztályozásával összhangban az M72. és az M72.1. kód alá tartozik. 

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenység az (EU) 2020/852 rendelet 10. cikkének 

(2) bekezdésében említett tevékenységnek minősül, amennyiben megfelel az e szakaszban 

foglalt technikai vizsgálati kritériumoknak. 

Technikai vizsgálati kritériumok 

Általános kritériumok az éghajlatváltozás mérsékléséhez való lényeges hozzájárulással és a 

jelentős károkozás elkerülésével (Do no significant harm, DNSH) összefüggésben 

1. A gazdasági tevékenységhez kapcsolódó projektet (a továbbiakban: projekt) olyan 

tagállamban valósítják meg, amely a következő követelmények mindegyikét teljesíti: 

a) maradéktalanul átültette nemzeti jogába a 2009/71/Euratom tanácsi irányelvet*1 

és a 2011/70/Euratom tanácsi irányelvet;*2 

b) megfelel az Európai Atomenergia-közösséget létrehozó szerződésben (a 

továbbiakban: Euratom-Szerződés) és az annak alapján elfogadott jogi 

aktusokban, köztük különösen a 2009/71/Euratom irányelvben, a 

2011/70/Euratom irányelvben és a 2013/59/Euratom tanácsi irányelvben,*3 

valamint az EUMSZ 192. cikke alapján a környezetvédelem területén 

elfogadott alkalmazandó uniós jogi aktusokban, köztük különösen a 

2011/92/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvben*4 és a 2000/60/EK 

európai parlamenti és tanácsi irányelvben*5 foglaltaknak; 

c) a projekt engedélyezésének időpontjától fogva rendelkezik vagy egymástól 

független, vagy egymással kombinált radioaktívhulladék-kezelési alappal és 

nukleáris leszerelési alappal; 

d) igazolta, hogy a 2006/851/Euratom bizottsági ajánlással*6 összhangban az 

atomerőmű becsült hasznos élettartamának lejártakor rendelkezni fog a 

radioaktívhulladék-kezelés és a leszerelés becsült költségének megfelelő 

forrásokkal; 



 

HU 2  HU 

e) rendelkezik működő létesítményekkel minden igen kis, kis és közepes 

aktivitású radioaktív hulladék végleges elhelyezésére, és ezeket a 

létesítményeket az Euratom-Szerződés 41. cikke vagy a 2587/1999/Euratom 

tanácsi rendelet 1. cikkének (4) bekezdése alapján bejelentette a Bizottságnak, 

továbbá belefoglalta a 2011/70/Euratom irányelv szerinti aktualizált nemzeti 

programba; 

f) rendelkezik részletes lépéseket tartalmazó, a következő tartalmi elemek 

mindegyikére kiterjedő dokumentált tervvel arról, hogy 2050-re rendelkezni 

fog egy, a nagy aktivitású radioaktív hulladék végleges elhelyezésére szolgáló, 

üzemelő létesítménnyel: 

i. koncepciók vagy tervek és műszaki megoldások a kiégett fűtőelemek és a 

radioaktív hulladék kezelésére a képződéstől a végleges elhelyezésig 

tartó teljes időtartam vonatkozásában; 

ii. koncepciók vagy tervek a végleges elhelyezésre szolgáló létesítménynek 

a lezárást követő teljes élettartamára vonatkozóan, ideértve azt az 

időszakot, amelynek során fenntartják az ellenőrzéseket, valamint a 

létesítményre vonatkozó ismeretek hosszabb távú megőrzése érdekében 

alkalmazott eszközöket is; 

iii. a terv végrehajtásával kapcsolatos felelősségi körök és a végrehajtás 

nyomon követésének fő teljesítménymutatói; 

iv. költségértékelések és pénzügyi tervek. 

Az f) pont alkalmazásában a tagállamok felhasználhatják a 2011/70/Euratom 

irányelv 11. és 12. cikkében előírt nemzeti program részeként összeállított terveket. 

2. A projekt vagy uniós finanszírozású kutatási program része, vagy pedig azt az 

Euratom-Szerződés 41. cikkével vagy a 2587/1999/Euratom tanácsi rendelet 1. 

cikkének (4) bekezdésével összhangban bejelentették a Bizottságnak, továbbá 

amennyiben alkalmazandó az említett rendelkezések valamelyike, a Bizottság az 

Euratom-Szerződés 43. cikkével összhangban véleményt nyilvánított, és a 

véleményben felvetett valamennyi, az (EU) 2020/852 rendelet 10. cikkének (2) 

bekezdése és 17. cikke, valamint az e szakaszban megállapított technikai vizsgálati 

kritériumok alkalmazása szempontjából releváns kérdés kielégítően tisztázódott. 

3. Az érintett tagállam kötelezettséget vállalt arra, hogy ötévente beszámol a 

Bizottságnak minden projekt tekintetében: 

a) az 1. c) ponttal összhangban összegyűjtött források megfelelőségéről; 

b) az 1. f) pont szerinti terv végrehajtásának tényleges helyzetéről. 

E jelentések alapján a Bizottság értékeli az 1. c) pontban említett radioaktívhulladék-

kezelési alapban és nukleáris leszerelési alapban összegyűjtött források 

megfelelőségét és az 1. f) pont szerinti dokumentált terv végrehajtásának helyzetét, 

és véleményt bocsáthat ki az érintett tagállam számára. 

4. A tevékenység megfelel az 1. a) és az 1. b) pontban említett jogi aktusokat átültető 

nemzeti jogszabályoknak, különös tekintettel az Unió területén lévő 

atomerőműveknek a szélsőséges természeti veszélyekkel, köztük a földrengésekkel 

szembeni ellenálló képessége tekintetében – különösen stressztesztek segítségével – 

végrehajtott értékelésekre vonatkozó szabályokra. Ennek megfelelően a 
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tevékenységre olyan tagállam területén kerül sor, amelyben az atomerőmű 

üzemeltetője: 

a) benyújtotta a nukleáris biztonság igazolását, amelynek terjedelme és 

részletessége arányban áll a nukleáris létesítmény és telephelye szempontjából 

releváns veszély lehetséges mértékével és jellegével (a 2009/71/Euratom 

irányelv 6. cikkének b) pontja); 

b) olyan, mélységben tagolt védelmi intézkedéseket hozott, amelyek biztosítják 

egyebek mellett a szélsőséges külső természeti veszélyek és az ember okozta 

nem szándékolt veszélyek hatásainak minimalizálását (a 2009/71/Euratom 

irányelv 8b. cikke (1) bekezdésének a) pontja); 

c) az atomerőmű építésének és üzemeltetésének engedélyezése iránti kérelem 

benyújtása előtt elvégezte a helyszín és a létesítmény megfelelő értékelését (a 

2009/71/Euratom irányelv 8c. cikkének a) pontja). 

5. A tevékenység – a Nemzetközi Atomenergia-ügynökség (a továbbiakban: NAÜ) és a 

Nyugat-európai Nukleáris Hatóságok Szövetsége (a továbbiakban: WENRA) által 

kiadott legfrissebb, az új és a meglévő atomerőműveknek a szélsőséges természeti 

veszélyekkel, köztük az árvizekkel és a szélsőséges időjárási körülményekkel 

szembeni rezilienciáját és ellenálló képességét növelni hivatott nemzetközi 

iránymutatásokkal alátámasztott módon – teljesíti a 2009/71/Euratom irányelvben 

foglalt követelményeket. 

6. Az 1. e) és az 1. f) pontban említett radioaktív hulladék végleges elhelyezése a 

hulladék képződésének helye szerinti tagállamban történik, kivéve abban az esetben, 

ha az érintett tagállam és a céltagállam a 2011/70/Euratom irányelvvel összhangban 

megállapodást kötött egymással. Ez utóbbi esetben a céltagállam a 2011/70/Euratom 

irányelv követelményeivel összhangban rendelkezik a radioaktív hulladék kezelésére 

és végleges elhelyezésére vonatkozó programokkal, továbbá üzemeltet megfelelő, a 

végleges elhelyezésre szolgáló létesítményt. 

További kritériumok az éghajlatváltozás mérsékléséhez való lényeges hozzájárulással 

összefüggésben 

 

A tevékenység tárgya vagy célja az atomenergia segítségével történő villamosenergia-

előállítás. A villamos energia atomenergia segítségével történő előállításából származó 

életciklus-alapú üvegházhatásúgáz-kibocsátás (a továbbiakban: ÜHG-kibocsátás) kisebb a 

100 g CO2e/kWh küszöbértéknél. 

Az életciklus-alapú ÜHG-kibocsátásmegtakarítás számítása a 2013/179/EU bizottsági ajánlás 

vagy alternatívaként az ISO 14067:2018 vagy az ISO 14064-1:2018 szerint történik. 

A számszerűsített életciklus-alapú ÜHG-kibocsátást független harmadik személy ellenőrzi. 
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További kritériumok a jelentős károkozás elkerülésével (Do no significant harm, DNSH) 

összefüggésben 

(2) Alkalmazkodás 

az 

éghajlatváltozáshoz 

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

A tevékenység teljesíti a 2009/71/Euratom irányelv 6. cikkének b) 

pontjában, 8b. cikke (1) bekezdésének a) pontjában és 8c. cikkének a) 

pontjában foglalt követelményeket. 

A tevékenység – a NAÜ és a WENRA által kiadott, a szélsőséges 

természeti veszélyekkel, köztük az árvizekkel és a szélsőséges időjárási 

körülményekkel kapcsolatos nemzetközi iránymutatásokkal 

összhangban – teljesíti a 2009/71/Euratom irányelvben foglalt 

követelményeket. 

(3) A víz és a 

tengeri erőforrások 

fenntartható 

használata és 

védelme 

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

A vízminőség megőrzésével és a vízhiány elkerülésével kapcsolatos 

környezetkárosodási kockázatokat az érintett érdekelt felekkel 

konzultálva kidolgozott vízhasználati és -védelmi gazdálkodási tervvel 

összhangban azonosítják és kezelik. 

A hulladékhő-kibocsátás miatti hőmérsékleti anomáliák korlátozása 

érdekében a szárazföld belsejében lévő, folyóból vagy tóból vett vízzel 

direkt vizes hűtést alkalmazó atomerőművek üzemeltetői ellenőrzés 

alatt tartják: 

a) a fogadó édesvíztest keveredés utáni legnagyobb 

hőmérsékletét; valamint 

b) a kibocsátott hűtővíz és a fogadó édesvíztest közötti 

legnagyobb hőmérséklet-különbséget. 

A hőmérsékletek ellenőrzés alatt tartása az engedélyben a konkrét 

műveletek tekintetében meghatározott egyedi feltételekkel – ha 

alkalmazandó – vagy az uniós joggal összhangban lévő 

küszöbértékekkel összhangban történik. 

A tevékenység megfelel az ipari alaposztályokra (IFC) vonatkozó 

szabványelőírásoknak. 

A nukleáris tevékenységet a 2000/60/Euratom irányelvben és a 

lakosság egészségének az emberi fogyasztásra szánt vízben található 

radioaktív anyagokkal szembeni védelmére vonatkozó követelmények 

meghatározásáról szóló 2013/51/Euratom irányelvben foglalt, az 

emberi fogyasztásra szánt vízre vonatkozó követelmények teljesítésével 

végzik. 
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(4) A körforgásos 

gazdaságra való 

átállás 

Mind a nem radioaktív, mind a radioaktív hulladék tekintetében 

hulladékgazdálkodási, illetve -kezelési terv van érvényben, amely a 

hulladékhierarchiával összhangban biztosítja ezeknek a hulladékoknak 

az életciklus végén történő maximális újrafelhasználását vagy 

újrafeldolgozását, többek között a hulladékgazdálkodási, illetve 

hulladékkezelési partnerekkel kötött szerződéses megállapodásokban, a 

pénzügyi előrejelzésekben vagy a hivatalos projektdokumentációban 

történő megjelenítés révén. 

Az üzemeltetés és a leszerelés során a 2011/70/Euratom irányelvvel 

összhangban és a 2013/59/Euratom irányelvben foglalt sugárvédelmi 

követelmények teljesítése mellett a lehető legkisebb szinten tartják a 

radioaktív hulladék, és a lehető legnagyobb szinten a szabályozói 

ellenőrzés alól kivont anyagok mennyiségét. 

Olyan finanszírozási terv van érvényben, amely a 2011/70/Euratom 

irányelvvel és a 2006/851/Euratom ajánlással összhangban elegendő 

forrást biztosít minden leszerelési tevékenység, valamint a kiégett 

fűtőelemek és a radioaktív hulladék kezelése számára. 

Az atomerőmű építése előtt a 2011/92/EU irányelvvel összhangban 

környezeti hatásvizsgálatot (KHV) végeztek. A szükséges mérséklő és 

kompenzációs intézkedéseket végrehajtották. 

A tagállamok által a 2011/70/Euratom irányelv 14. cikkének (1) 

bekezdése alapján a Bizottsághoz benyújtott jelentések tárgyalják az e 

szakaszban foglalt releváns követelményeket. 

(5) A 

környezetszennyez

és megelőzése és 

csökkentése 

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

A nem radioaktív kibocsátások a nagy tüzelőberendezések elérhető 

legjobb technikáival (BAT) kapcsolatos vonatkozó következtetésekben 

meghatározott elérhető legjobb technikákhoz (BAT-AEL) kapcsolódó 

kibocsátási szintek tartományán belül vagy az alatt vannak. A 

környezeti elemek között nincs jelentős kölcsönhatás. 

Az 1 MW-nál nagyobb, de a nagy tüzelőberendezésekre alkalmazandó 

BAT-következtetések küszöbértékei alatti bemenő hőteljesítményű 

atomerőművek esetében a kibocsátások az (EU) 2015/2193 irányelv 

II. mellékletének 2. részében meghatározott kibocsátási határértékek 

alatt vannak. 

A levegőbe, a víztestekbe és a talajba való radioaktív kibocsátások 

összhangban vannak az engedélyben a konkrét műveletek tekintetében 

meghatározott egyedi feltételekkel – ha alkalmazandó – vagy a 

2013/51/Euratom irányelvvel*7 és a 2013/59/Euratom irányelvvel 

összhangban lévő nemzeti küszöbértékekkel. 

A kiégett fűtőelemeket és a radioaktív hulladékot a 2011/70/Euratom 

irányelvvel és a 2013/59/Euratom irányelvvel összhangban 

biztonságosan és felelős módon kezelik. 

A projekt céljára megfelelő befogadóképességű átmeneti tároló áll 
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rendelkezésre, továbbá olyan, a végleges elhelyezésre vonatkozó 

nemzeti tervek vannak érvényben, amelyek a lehető legkisebb szinten 

tartják az átmeneti tárolás időtartamát, összhangban a 2011/70/Euratom 

irányelv azon rendelkezésével, amely a radioaktív hulladék átmeneti 

tárolását – ideértve a hosszú távú tárolást is – átmeneti megoldásnak, 

nem pedig a végleges elhelyezés alternatívájának tekinti. 

(6) A biológiai 

sokféleség és az 

ökoszisztémák 

védelme és 

helyreállítása 

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

Az atomerőmű építése előtt a 2011/92/EU irányelvvel összhangban 

környezeti hatásvizsgálatot (KHV) végeztek. A szükséges mérséklő és 

kompenzációs intézkedéseket végrehajtották. 

A biológiai sokféleség szempontjából érzékeny területeken vagy azok 

közelében található, a biológiai sokféleség szempontjából érzékeny 

területekre (beleértve a védett területek Natura 2000 hálózatát, az 

UNESCO világörökségi helyszínek hálózatát és a kiemelt 

biodiverzitású területeket, valamint az egyéb védett területeket is) 

valószínűsíthetően jelentős hatást gyakorló helyszínek/műveletek 

kapcsán adott esetben megfelelő értékelésre került sor, és annak 

következtetései alapján elvégezték a szükséges mérséklő 

intézkedéseket. 

A helyszínek/műveletek egyetlen, a védett területeken lévő élőhely 

vagy ott előforduló faj védettségi helyzetét sem rontják. 

4.27. ÚJ, AZ ELÉRHETŐ LEGJOBB TECHNOLÓGIÁKAT ALKALMAZÓ ATOMERŐMŰVEK 

ÉPÍTÉSE ÉS BIZTONSÁGOS ÜZEMELTETÉSE VILLAMOS ENERGIA VAGY HŐ 

ELŐÁLLÍTÁSA CÉLJÁBÓL, IDEÉRTVE A HIDROGÉNFEJLESZTÉST IS 

E szakasz alkalmazásában elérhető legjobb technológiák alatt azok a műszaki megoldások 

értendők, amelyek maradéktalanul teljesítik a 2009/71/Euratom irányelv követelményeit, 

továbbá maradéktalanul megfelelnek a NAÜ előírásaiban foglalt legújabb műszaki 

paramétereknek és a WENRA által meghatározott biztonsági célkitűzéseknek és 

referenciaszinteknek. 

A tevékenység leírása 

Olyan új nukleáris létesítmények építése és biztonságos üzemeltetése, amelyekre vonatkozóan 

a tagállami illetékes hatóságok az alkalmazandó nemzeti joggal összhangban 2045-ig adtak ki 

építési engedélyt, és amelyek célja villamos energia vagy technológiai hő előállítása, ideértve 

a távfűtés és az ipari folyamatok, például a hidrogénfejlesztés céljára folytatott 

energiatermelést is (új nukleáris létesítmények), valamint e létesítmények biztonsági 

szempontú korszerűsítése. 

A tevékenység a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott 

statisztikai osztályozásával összhangban a D35.11. és az F42.22. kód alá tartozik. 

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenység az (EU) 2020/852 rendelet 10. cikkének 

(2) bekezdésében említett tevékenységnek minősül, amennyiben megfelel az e szakaszban 

foglalt technikai vizsgálati kritériumoknak. 
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Technikai vizsgálati kritériumok 

Általános kritériumok az éghajlatváltozás mérsékléséhez való lényeges hozzájárulással és a 

jelentős károkozás elkerülésével (Do no significant harm, DNSH) összefüggésben 

1. A gazdasági tevékenységhez kapcsolódó projektet (a továbbiakban: projekt) olyan 

tagállamban valósítják meg, amely a következő követelmények mindegyikét teljesíti: 

a) maradéktalanul átültette nemzeti jogába a 2009/71/Euratom tanácsi irányelvet 

és a 2011/70/Euratom tanácsi irányelvet; 

b) megfelel az Euratom-Szerződésben és az annak alapján elfogadott jogi 

aktusokban, köztük különösen a 2009/71/Euratom irányelvben, a 

2011/70/Euratom irányelvben és a 2013/59/Euratom irányelvben, valamint az 

EUMSZ 192. cikke alapján a környezetvédelem területén elfogadott 

alkalmazandó uniós jogi aktusokban, köztük különösen a 2011/92/EU 

irányelvben és a 2000/60/EK irányelvben foglaltaknak; 

c) a projekt engedélyezésének időpontjától fogva rendelkezik vagy egymástól 

független, vagy egymással kombinált radioaktívhulladék-kezelési alappal és 

nukleáris leszerelési alappal; 

d) igazolta, hogy a 2006/851/Euratom ajánlással összhangban az atomerőmű 

becsült hasznos élettartamának lejártakor rendelkezni fog a radioaktívhulladék-

kezelés és a leszerelés becsült költségének megfelelő forrásokkal; 

e) rendelkezik működő létesítményekkel minden igen kis, kis és közepes 

aktivitású radioaktív hulladék végleges elhelyezésére, és ezeket a 

létesítményeket az Euratom-Szerződés 41. cikke vagy a 2587/1999/Euratom 

tanácsi rendelet 1. cikkének (4) bekezdése alapján bejelentette a Bizottságnak, 

továbbá belefoglalta a 2011/70/Euratom tanácsi irányelv szerinti aktualizált 

nemzeti programba; 

f) rendelkezik részletes lépéseket tartalmazó, a következő tartalmi elemek 

mindegyikére kiterjedő dokumentált tervvel arról, hogy 2050-re rendelkezni 

fog egy, a nagy aktivitású radioaktív hulladék végleges elhelyezésére szolgáló, 

üzemelő létesítménnyel: 

i. koncepciók vagy tervek és műszaki megoldások a kiégett fűtőelemek és a 

radioaktív hulladék kezelésére a képződéstől a végleges elhelyezésig 

tartó teljes időtartam vonatkozásában; 

ii. koncepciók vagy tervek a végleges elhelyezésre szolgáló létesítménynek 

a lezárást követő teljes élettartamára vonatkozóan, ideértve azt az 

időszakot, amelynek során fenntartják az ellenőrzéseket, valamint a 

létesítményre vonatkozó ismeretek hosszabb távú megőrzése érdekében 

alkalmazott eszközöket is; 

iii. a terv végrehajtásával kapcsolatos felelősségi körök és a végrehajtás 

nyomon követésének fő teljesítménymutatói; 

iv. költségértékelések és pénzügyi tervek. 

Az f) pont alkalmazásában a tagállamok felhasználhatják a 2011/70/Euratom 

irányelv 11. és 12. cikkében előírt nemzeti program részeként összeállított terveket. 
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2. A projekt maradéktalanul alkalmazza az elérhető legjobb technológiát, és 2025-től 

balesetálló üzemanyagot használ. A technológiát a nemzeti biztonsági szabályozó 

hatóság tanúsította és jóváhagyta. 

3. A projektet az Euratom-Szerződés 41. cikkével vagy a 2587/1999/Euratom tanácsi 

rendelet 1. cikkének (4) bekezdésével összhangban bejelentették a Bizottságnak, 

továbbá amennyiben alkalmazandó az említett rendelkezések valamelyike, a 

Bizottság az Euratom-Szerződés 43. cikkével összhangban véleményt nyilvánított, és 

a véleményben felvetett valamennyi, az (EU) 2020/852 rendelet 10. cikkének (2) 

bekezdése és 17. cikke, valamint az e szakaszban megállapított technikai vizsgálati 

kritériumok alkalmazása szempontjából releváns kérdés kielégítően tisztázódott. 

4. Az érintett tagállam kötelezettséget vállalt arra, hogy ötévente beszámol a 

Bizottságnak minden projekt tekintetében: 

a) az 1. c) ponttal összhangban összegyűjtött források megfelelőségéről; 

b) az 1. f) pont szerinti terv végrehajtásának tényleges helyzetéről. 

E jelentések alapján a Bizottság értékeli az 1. c) pontban említett radioaktívhulladék-

kezelési alapban és nukleáris leszerelési alapban összegyűjtött források 

megfelelőségét és az 1. f) pont szerinti dokumentált terv végrehajtásának helyzetét, 

és véleményt bocsáthat ki az érintett tagállam számára. 

5. A Bizottság az Európai Nukleáris Biztonsági Szabályozó Hatóságok Csoportja (a 

továbbiakban: ENSREG) értékelése alapján 2025-től legalább tízévente 

felülvizsgálja az elérhető legjobb technológia műszaki paramétereit. 

6. A tevékenység megfelel az 1. a) és az 1. b) pontban említett jogi aktusokat átültető 

nemzeti jogszabályoknak, különös tekintettel az Unió területén lévő 

atomerőműveknek a szélsőséges természeti veszélyekkel, köztük a földrengésekkel 

szembeni ellenálló képessége tekintetében – különösen stressztesztek segítségével – 

végrehajtott értékelésekre vonatkozó szabályokra. Ennek megfelelően a 

tevékenységre olyan tagállam területén kerül sor, amelyben az atomerőmű 

üzemeltetője: 

a) benyújtotta a nukleáris biztonság igazolását, amelynek terjedelme és 

részletessége arányban áll a nukleáris létesítmény és telephelye szempontjából 

releváns veszély lehetséges mértékével és jellegével (a 2009/71/Euratom 

irányelv 6. cikkének b) pontja); 

b) olyan, mélységben tagolt védelmi intézkedéseket hozott, amelyek biztosítják 

egyebek mellett a szélsőséges külső természeti veszélyek és az ember okozta 

nem szándékolt veszélyek hatásainak minimalizálását (a 2009/71/Euratom 

irányelv 8b. cikke (1) bekezdésének a) pontja); 

c) az atomerőmű építésének és üzemeltetésének engedélyezése iránti kérelem 

benyújtása előtt elvégezte a helyszín és a létesítmény megfelelő értékelését (a 

2009/71/Euratom irányelv 8c. cikkének a) pontja). 

7. A tevékenység – a NAÜ és a WENRA által kiadott legfrissebb, az új és a meglévő 

atomerőműveknek a szélsőséges természeti veszélyekkel, köztük az árvizekkel és a 

szélsőséges időjárási körülményekkel szembeni rezilienciáját és ellenálló képességét 

növelni hivatott nemzetközi iránymutatásokkal alátámasztott módon – teljesíti a 

2009/71/Euratom irányelvben foglalt követelményeket. 
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8. Az 1. e) és az 1. f) pontban említett radioaktív hulladék végleges elhelyezése a 

hulladék képződésének helye szerinti tagállamban történik, kivéve abban az esetben, 

ha az érintett tagállam és a céltagállam a 2011/70/Euratom irányelvvel összhangban 

megállapodást kötött egymással. Ez utóbbi esetben a céltagállam a 2011/70/Euratom 

irányelv követelményeivel összhangban rendelkezik a radioaktív hulladék kezelésére 

és végleges elhelyezésére vonatkozó programokkal, továbbá üzemeltet megfelelő, a 

végleges elhelyezésre szolgáló létesítményt. 

További kritériumok az éghajlatváltozás mérsékléséhez való lényeges hozzájárulással 

összefüggésben 

 

A tevékenység atomenergia segítségével állít elő villamos energiát. A villamos energia 

atomenergia segítségével történő előállításából származó életciklus-alapú üvegházhatásúgáz-

kibocsátás (a továbbiakban: ÜHG-kibocsátás) kisebb a 100 g CO2e/kWh küszöbértéknél. 

Az életciklus-alapú ÜHG-kibocsátásmegtakarítás számítása a 2013/179/EU ajánlás vagy 

alternatívaként az ISO 14067:2018 vagy az ISO 14064-1:2018 szerint történik. 

A számszerűsített életciklus-alapú ÜHG-kibocsátást független harmadik személy ellenőrzi. 

 

További kritériumok a jelentős károkozás elkerülésével (Do no significant harm, DNSH) 

összefüggésben 

(2) Alkalmazkodás 

az 

éghajlatváltozáshoz 

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

A tevékenység teljesíti a 2009/71/Euratom irányelv 6. cikkének b) 

pontjában, 8b. cikke (1) bekezdésének a) pontjában és 8c. cikkének a) 

pontjában foglalt követelményeket.  

A tevékenység – a NAÜ és a WENRA által kiadott, a szélsőséges 

természeti veszélyekkel, köztük az árvizekkel és a szélsőséges időjárási 

körülményekkel kapcsolatos nemzetközi iránymutatásokkal 

összhangban – teljesíti a 2009/71/Euratom irányelvben foglalt 

követelményeket.  

(3) A víz és a 

tengeri erőforrások 

fenntartható 

használata és 

védelme 

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

A vízminőség megőrzésével és a vízhiány elkerülésével kapcsolatos 

környezetkárosodási kockázatokat az érintett érdekelt felekkel 

konzultálva kidolgozott vízhasználati és -védelmi gazdálkodási tervvel 

összhangban azonosítják és kezelik. 

A hulladékhő-kibocsátás miatti hőmérsékleti anomáliák korlátozása 

érdekében a szárazföld belsejében lévő, folyóból vagy tóból vett vízzel 

direkt vizes hűtést alkalmazó atomerőművek üzemeltetői ellenőrzés 

alatt tartják: 
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a) a fogadó édesvíztest keveredés utáni legnagyobb 

hőmérsékletét; valamint  

b) a kibocsátott hűtővíz és a fogadó édesvíztest közötti 

legnagyobb hőmérséklet-különbséget. 

A hőmérsékletek ellenőrzés alatt tartása az engedélyben a konkrét 

műveletek tekintetében meghatározott egyedi feltételekkel – ha 

alkalmazandó – vagy az uniós joggal összhangban lévő 

küszöbértékekkel összhangban történik. 

A tevékenység megfelel az ipari alaposztályokra (IFC) vonatkozó 

szabványelőírásoknak. 

A nukleáris tevékenységet a 2000/60/Euratom irányelvben és a 

lakosság egészségének az emberi fogyasztásra szánt vízben található 

radioaktív anyagokkal szembeni védelmére vonatkozó követelmények 

meghatározásáról szóló 2013/51/Euratom irányelvben foglalt, az 

emberi fogyasztásra szánt vízre vonatkozó követelmények teljesítésével 

végzik. 

(4) A körforgásos 

gazdaságra való 

átállás 

Mind a nem radioaktív, mind a radioaktív hulladék tekintetében 

hulladékgazdálkodási, illetve -kezelési terv van érvényben, amely a 

hulladékhierarchiával összhangban biztosítja ezeknek a hulladékoknak 

az életciklus végén történő maximális újrafelhasználását vagy 

újrafeldolgozását, többek között a hulladékgazdálkodási, illetve 

hulladékkezelési partnerekkel kötött szerződéses megállapodásokban, a 

pénzügyi előrejelzésekben vagy a hivatalos projektdokumentációban 

történő megjelenítés révén. 

Az üzemeltetés és a leszerelés során a 2011/70/Euratom irányelvvel 

összhangban és a 2013/59/Euratom irányelvben foglalt sugárvédelmi 

követelmények teljesítése mellett a lehető legkisebb szinten tartják a 

radioaktív hulladék, és a lehető legnagyobb szinten a szabályozói 

ellenőrzés alól kivont anyagok mennyiségét. 

Olyan finanszírozási terv van érvényben, amely a 2011/70/Euratom 

irányelvvel és a 2006/851/Euratom ajánlással összhangban elegendő 

forrást biztosít minden leszerelési tevékenység, valamint a kiégett 

fűtőelemek és a radioaktív hulladék kezelése számára. 

Az atomerőmű építése előtt a 2011/92/EU irányelvvel összhangban 

környezeti hatásvizsgálatot (KHV) végeztek. A szükséges mérséklő és 

kompenzációs intézkedéseket végrehajtották. 

A tagállamok által a 2011/70/Euratom irányelv 14. cikkének (1) 

bekezdése alapján a Bizottsághoz benyújtott jelentések tárgyalják az e 

szakaszban foglalt releváns követelményeket. 
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(5) A 

környezetszennyez

és megelőzése és 

csökkentése 

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

A nem radioaktív kibocsátások a nagy tüzelőberendezések elérhető 

legjobb technikáival (BAT) kapcsolatos vonatkozó következtetésekben 

meghatározott elérhető legjobb technikákhoz (BAT-AEL) kapcsolódó 

kibocsátási szintek tartományán belül vagy az alatt vannak. A 

környezeti elemek között nincs jelentős kölcsönhatás. 

Az 1 MW-nál nagyobb, de a nagy tüzelőberendezésekre alkalmazandó 

BAT-következtetések küszöbértékei alatti bemenő hőteljesítményű 

atomerőművek esetében a kibocsátások az (EU) 2015/2193 irányelv 

II. mellékletének 2. részében meghatározott kibocsátási határértékek 

alatt vannak. 

A levegőbe, a víztestekbe és a talajba való radioaktív kibocsátások 

összhangban vannak az engedélyben a konkrét műveletek tekintetében 

meghatározott egyedi feltételekkel – ha alkalmazandó – vagy a 

2013/51/Euratom irányelvvel és a 2013/59/Euratom irányelvvel 

összhangban lévő nemzeti küszöbértékekkel. 

A kiégett fűtőelemeket és a radioaktív hulladékot a 2011/70/Euratom 

irányelvvel és a 2013/59/Euratom irányelvvel összhangban 

biztonságosan és felelős módon kezelik. 

A projekt céljára megfelelő befogadóképességű átmeneti tároló áll 

rendelkezésre, továbbá olyan, a végleges elhelyezésre vonatkozó 

nemzeti tervek vannak érvényben, amelyek a lehető legkisebb szinten 

tartják az átmeneti tárolás időtartamát, összhangban a 2011/70/Euratom 

irányelvvel, amely a radioaktív hulladék átmeneti tárolását – ideértve a 

hosszú távú tárolást is – átmeneti megoldásnak, nem pedig a végleges 

elhelyezés alternatívájának tekinti. 

(6) A biológiai 

sokféleség és az 

ökoszisztémák 

védelme és 

helyreállítása 

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

Az atomerőmű építése előtt a 2011/92/EU irányelvvel összhangban 

környezeti hatásvizsgálatot (KHV) végeztek. A szükséges mérséklő és 

kompenzációs intézkedéseket végrehajtották. 

A biológiai sokféleség szempontjából érzékeny területeken vagy azok 

közelében található, a biológiai sokféleség szempontjából érzékeny 

területekre (beleértve a védett területek Natura 2000 hálózatát, az 

UNESCO világörökségi helyszínek hálózatát és a kiemelt 

biodiverzitású területeket, valamint az egyéb védett területeket is) 

valószínűsíthetően jelentős hatást gyakorló helyszínek/műveletek 

kapcsán adott esetben megfelelő értékelésre került sor, és annak 

következtetései alapján elvégezték a szükséges mérséklő 

intézkedéseket. 

A helyszínek/műveletek egyetlen, a védett területeken lévő élőhely 

vagy ott előforduló faj védettségi helyzetét sem rontják. 
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4.28. Villamos energia előállítása atomenergia segítségével meglévő létesítményekben 

A tevékenység leírása 

Atomenergia segítségével villamos energiát vagy hőt előállító meglévő nukleáris 

létesítménynek (a továbbiakban: atomerőmű) a biztonságos üzemidő meghosszabbítására 

irányuló olyan módosítása, amelyet a tagállami illetékes hatóságok az alkalmazandó nemzeti 

joggal összhangban 2040-ig engedélyeztek. 

A tevékenység a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott 

statisztikai osztályozásával összhangban a D35.11. és az F42.22. kód alá tartozik. 

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenység az (EU) 2020/852 rendelet 10. cikkének 

(2) bekezdésében említett tevékenységnek minősül, amennyiben megfelel az e szakaszban 

foglalt technikai vizsgálati kritériumoknak. 

Technikai vizsgálati kritériumok 

Általános kritériumok az éghajlatváltozás mérsékléséhez való lényeges hozzájárulással és a 

jelentős károkozás elkerülésével (Do no significant harm, DNSH) összefüggésben 

1. A gazdasági tevékenységhez kapcsolódó projektet (a továbbiakban: projekt) olyan 

tagállamban valósítják meg, amely a következő követelmények mindegyikét teljesíti: 

a) maradéktalanul átültette nemzeti jogába a 2009/71/Euratom tanácsi irányelvet 

és a 2011/70/Euratom tanácsi irányelvet; 

b) megfelel az Euratom-Szerződésben és az annak alapján elfogadott jogi 

aktusokban, köztük különösen a 2009/71/Euratom irányelvben, a 

2011/70/Euratom irányelvben és a 2013/59/Euratom irányelvben, valamint az 

EUMSZ 192. cikke alapján a környezetvédelem területén elfogadott 

alkalmazandó uniós jogi aktusokban, köztük különösen a 2011/92/EU 

irányelvben és a 2000/60/EK irányelvben foglaltaknak; 

c) a projekt engedélyezésének időpontjától fogva rendelkezik vagy egymástól 

független, vagy egymással kombinált radioaktívhulladék-kezelési alappal és 

nukleáris leszerelési alappal; 

d) igazolta, hogy a 2006/851/Euratom ajánlással összhangban az atomerőmű 

becsült hasznos élettartamának lejártakor rendelkezni fog a radioaktívhulladék-

kezelés és a leszerelés becsült költségének megfelelő forrásokkal; 

e) rendelkezik működő létesítményekkel minden igen kis, kis és közepes 

aktivitású radioaktív hulladék végleges elhelyezésére, és ezeket a 

létesítményeket az Euratom-Szerződés 41. cikke vagy a 2587/1999/Euratom 

tanácsi rendelet 1. cikkének (4) bekezdése alapján bejelentette a Bizottságnak, 

továbbá belefoglalta a 2011/70/Euratom tanácsi irányelv szerinti aktualizált 

nemzeti programba; 

f) a 2025 után engedélyezett projektek esetében rendelkezik részletes lépéseket 

tartalmazó, a következő tartalmi elemek mindegyikére kiterjedő dokumentált 

tervvel arról, hogy 2050-re rendelkezni fog egy, a nagy aktivitású radioaktív 

hulladék végleges elhelyezésére szolgáló, üzemelő létesítménnyel: 

i. koncepciók vagy tervek és műszaki megoldások a kiégett fűtőelemek és a 

radioaktív hulladék kezelésére a képződéstől a végleges elhelyezésig 

tartó teljes időtartam vonatkozásában; 
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ii. koncepciók vagy tervek a végleges elhelyezésre szolgáló létesítménynek 

a lezárást követő teljes élettartamára vonatkozóan, ideértve azt az 

időszakot, amelynek során fenntartják az ellenőrzéseket, valamint a 

létesítményre vonatkozó ismeretek hosszabb távú megőrzése érdekében 

alkalmazott eszközöket is; 

iii. a terv végrehajtásával kapcsolatos felelősségi körök és a végrehajtás 

nyomon követésének fő teljesítménymutatói; 

iv. költségértékelések és pénzügyi tervek. 

Az f) pont alkalmazásában a tagállamok felhasználhatják a 2011/70/Euratom 

irányelv 11. és 12. cikkében előírt nemzeti program részeként összeállított terveket. 

2. A korszerűsített létesítmény alkalmazza a gyakorlati szempontból észszerűen 

kivitelezhető biztonsági továbbfejlesztéseket, és 2025-től balesetálló üzemanyagot 

használ. A technológiát a nemzeti biztonsági szabályozó hatóság tanúsította és 

jóváhagyta. 

3. A projektet az Euratom-Szerződés 41. cikkével vagy a 2587/1999/Euratom tanácsi 

rendelet 1. cikkének (4) bekezdésével összhangban bejelentették a Bizottságnak, 

továbbá amennyiben alkalmazandó az említett rendelkezések valamelyike, a 

Bizottság az Euratom-Szerződés 43. cikkével összhangban véleményt nyilvánított, és 

a véleményben felvetett valamennyi, az (EU) 2020/852 rendelet 10. cikkének (2) 

bekezdése és 17. cikke, valamint az e szakaszban megállapított technikai vizsgálati 

kritériumok alkalmazása szempontjából releváns kérdés kielégítően tisztázódott. 

4. Az érintett tagállam kötelezettséget vállalt arra, hogy ötévente beszámol a 

Bizottságnak minden projekt tekintetében: 

a) az 1. c) ponttal összhangban összegyűjtött források megfelelőségéről; 

b) az 1. f) pont szerinti terv végrehajtásának tényleges helyzetéről. 

E jelentések alapján a Bizottság értékeli az 1. c) pontban említett radioaktívhulladék-

kezelési alapban és nukleáris leszerelési alapban összegyűjtött források 

megfelelőségét és az 1. f) pont szerinti dokumentált terv végrehajtásának helyzetét, 

és véleményt bocsáthat ki az érintett tagállam számára. 

5. A tevékenység megfelel az 1. a) és az 1. b) pontban említett jogi aktusokat átültető 

nemzeti jogszabályoknak, különös tekintettel az uniós atomerőműveknek a 

szélsőséges természeti veszélyekkel, köztük a földrengésekkel szembeni ellenálló 

képessége tekintetében – különösen stressztesztek segítségével – végrehajtott 

értékelésekre vonatkozó szabályokra. Ennek megfelelően a tevékenységre olyan 

tagállam területén kerül sor, amelyben az atomerőmű üzemeltetője: 

a) benyújtotta a nukleáris biztonság igazolását, amelynek terjedelme és 

részletessége arányban áll a nukleáris létesítmény és telephelye szempontjából 

releváns veszély lehetséges mértékével és jellegével (a 2009/71/Euratom 

irányelv 6. cikkének b) pontja); 

b) olyan, mélységben tagolt védelmi intézkedéseket hozott, amelyek biztosítják 

egyebek mellett a szélsőséges külső természeti veszélyek és az ember okozta 

nem szándékolt veszélyek hatásainak minimalizálását (a 2009/71/Euratom 

irányelv 8b. cikke (1) bekezdésének a) pontja); 
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c) az atomerőmű építésének és üzemeltetésének engedélyezése iránti kérelem 

benyújtása előtt elvégezte a helyszín és a létesítmény megfelelő értékelését (a 

2009/71/Euratom irányelv 8c. cikkének a) pontja). 

6. A tevékenység – a NAÜ és a WENRA által kiadott legfrissebb, az új és a meglévő 

atomerőműveknek a szélsőséges természeti veszélyekkel, köztük az árvizekkel és a 

szélsőséges időjárási körülményekkel szembeni rezilienciáját és ellenálló képességét 

növelni hivatott nemzetközi iránymutatásokkal alátámasztott módon – teljesíti a 

2009/71/Euratom irányelvben foglalt követelményeket. 

7. Az 1. e) és az 1. f) pontban említett radioaktív hulladék végleges elhelyezése a 

hulladék képződésének helye szerinti tagállamban történik, kivéve abban az esetben, 

ha az érintett tagállam és a céltagállam a 2011/70/Euratom irányelvvel összhangban 

megállapodást kötött egymással. Ez utóbbi esetben a céltagállam a 2011/70/Euratom 

irányelv követelményeivel összhangban rendelkezik a radioaktív hulladék kezelésére 

és végleges elhelyezésére vonatkozó programokkal, továbbá üzemeltet megfelelő, a 

végleges elhelyezésre szolgáló létesítményt. 

További kritériumok az éghajlatváltozás mérsékléséhez való lényeges hozzájárulással 

összefüggésben 

A tevékenység atomenergia segítségével állít elő villamos energiát. A villamos energia 

atomenergia segítségével történő előállításából származó életciklus-alapú üvegházhatásúgáz-

kibocsátás (a továbbiakban: ÜHG-kibocsátás) kisebb a 100 g CO2e/kWh küszöbértéknél. 

Az életciklus-alapú ÜHG-kibocsátásmegtakarítás számítása a 2013/179/EU ajánlás vagy 

alternatívaként az ISO 14067:2018 vagy az ISO 14064-1:2018 szerint történik. 

A számszerűsített életciklus-alapú ÜHG-kibocsátást független harmadik személy ellenőrzi. 

További kritériumok a jelentős károkozás elkerülésével (Do no significant harm, DNSH) 

összefüggésben 

(2) Alkalmazkodás 

az 

éghajlatváltozáshoz 

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

A tevékenység teljesíti a 2009/71/Euratom irányelv 6. cikkének b) 

pontjában, 8b. cikke (1) bekezdésének a) pontjában és 8c. cikkének a) 

pontjában foglalt követelményeket. 

A tevékenység – a NAÜ és a WENRA által kiadott, a szélsőséges 

természeti veszélyekkel, köztük az árvizekkel és a szélsőséges időjárási 

körülményekkel kapcsolatos nemzetközi iránymutatásokkal 

összhangban – teljesíti a 2009/71/Euratom irányelvben foglalt 

követelményeket. 
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(3) A víz és a 

tengeri erőforrások 

fenntartható 

használata és 

védelme 

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

A vízminőség megőrzésével és a vízhiány elkerülésével kapcsolatos 

környezetkárosodási kockázatokat az érintett érdekelt felekkel 

konzultálva kidolgozott vízhasználati és -védelmi gazdálkodási tervvel 

összhangban azonosítják és kezelik. 

A hulladékhő-kibocsátás miatti hőmérsékleti anomáliák korlátozása 

érdekében a szárazföld belsejében lévő, folyóból vagy tóból vett vízzel 

direkt vizes hűtést alkalmazó atomerőművek üzemeltetői ellenőrzés 

alatt tartják: 

a) a fogadó édesvíztest keveredés utáni legnagyobb 

hőmérsékletét; valamint 

b) a kibocsátott hűtővíz és a fogadó édesvíztest közötti 

legnagyobb hőmérséklet-különbséget. 

A hőmérsékletek ellenőrzés alatt tartása az engedélyben a konkrét 

műveletek tekintetében meghatározott egyedi feltételekkel – ha 

alkalmazandó – vagy az uniós joggal összhangban lévő 

küszöbértékekkel összhangban történik. 

A tevékenység megfelel az ipari alaposztályokra (IFC) vonatkozó 

szabványelőírásoknak. 

A nukleáris tevékenységet a 2000/60/Euratom irányelvben és a 

lakosság egészségének az emberi fogyasztásra szánt vízben található 

radioaktív anyagokkal szembeni védelmére vonatkozó követelmények 

meghatározásáról szóló 2013/51/Euratom irányelvben foglalt, az 

emberi fogyasztásra szánt vízre vonatkozó követelmények teljesítésével 

végzik. 

(4) A körforgásos 

gazdaságra való 

átállás 

Mind a nem radioaktív, mind a radioaktív hulladék tekintetében 

hulladékgazdálkodási, illetve -kezelési terv van érvényben, amely a 

hulladékhierarchiával összhangban biztosítja ezeknek a hulladékoknak 

az életciklus végén történő maximális újrafelhasználását vagy 

újrafeldolgozását, többek között a hulladékgazdálkodási, illetve 

hulladékkezelési partnerekkel kötött szerződéses megállapodásokban, a 

pénzügyi előrejelzésekben vagy a hivatalos projektdokumentációban 

történő megjelenítés révén. 

Az üzemeltetés és a leszerelés során a 2011/70/Euratom irányelvvel 

összhangban és a 2013/59/Euratom irányelvben foglalt sugárvédelmi 

követelmények teljesítése mellett a lehető legkisebb szinten tartják a 

radioaktív hulladék, és a lehető legnagyobb szinten a szabályozói 

ellenőrzés alól kivont anyagok mennyiségét. 

Olyan finanszírozási terv van érvényben, amely a 2011/70/Euratom 

irányelvvel és a 2006/851/Euratom ajánlással összhangban elegendő 

forrást biztosít minden leszerelési tevékenység, valamint a kiégett 

fűtőelemek és a radioaktív hulladék kezelése számára. 
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Az atomerőmű építése előtt a 2011/92/EU irányelvvel összhangban 

környezeti hatásvizsgálatot (KHV) végeztek. A szükséges mérséklő és 

kompenzációs intézkedéseket végrehajtották. 

A tagállamok által a 2011/70/Euratom irányelv 14. cikkének (1) 

bekezdése alapján a Bizottsághoz benyújtott jelentések tárgyalják az e 

szakaszban foglalt releváns követelményeket. 

(5) A 

környezetszennyez

és megelőzése és 

csökkentése 

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

A nem radioaktív kibocsátások a nagy tüzelőberendezések elérhető 

legjobb technikáival (BAT) kapcsolatos vonatkozó következtetésekben 

meghatározott elérhető legjobb technikákhoz (BAT-AEL) kapcsolódó 

kibocsátási szintek tartományán belül vagy az alatt vannak. A 

környezeti elemek között nincs jelentős kölcsönhatás. 

Az 1 MW-nál nagyobb, de a nagy tüzelőberendezésekre alkalmazandó 

BAT-következtetések küszöbértékei alatti bemenő hőteljesítményű 

atomerőművek esetében a kibocsátások az (EU) 2015/2193 irányelv 

II. mellékletének 2. részében meghatározott kibocsátási határértékek 

alatt vannak. 

A levegőbe, a víztestekbe és a talajba való radioaktív kibocsátások 

összhangban vannak az engedélyben a konkrét műveletek tekintetében 

meghatározott egyedi feltételekkel – ha alkalmazandó – vagy a 

2013/51/Euratom irányelvvel és a 2013/59/Euratom irányelvvel 

összhangban lévő nemzeti küszöbértékekkel. 

A kiégett fűtőelemeket és a radioaktív hulladékot a 2011/70/Euratom 

irányelvvel és a 2013/59/Euratom irányelvvel összhangban 

biztonságosan és felelős módon kezelik. 

A projekt céljára megfelelő befogadóképességű átmeneti tároló áll 

rendelkezésre, továbbá olyan, a végleges elhelyezésre vonatkozó 

nemzeti tervek vannak érvényben, amelyek a lehető legkisebb szinten 

tartják az átmeneti tárolás időtartamát, összhangban a 2011/70/Euratom 

irányelvvel, amely a radioaktív hulladék átmeneti tárolását – ideértve a 

hosszú távú tárolást is – átmeneti megoldásnak, nem pedig a végleges 

elhelyezés alternatívájának tekinti. 

(6) A biológiai 

sokféleség és az 

ökoszisztémák 

védelme és 

helyreállítása 

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

Az atomerőmű építése előtt a 2011/92/EU irányelvvel összhangban 

környezeti hatásvizsgálatot (KHV) végeztek. A szükséges mérséklő és 

kompenzációs intézkedéseket végrehajtották. 

A biológiai sokféleség szempontjából érzékeny területeken vagy azok 

közelében található, a biológiai sokféleség szempontjából érzékeny 

területekre (beleértve a védett területek Natura 2000 hálózatát, az 

UNESCO világörökségi helyszínek hálózatát és a kiemelt 

biodiverzitású területeket, valamint az egyéb védett területeket is) 



 

HU 17  HU 

valószínűsíthetően jelentős hatást gyakorló helyszínek/műveletek 

kapcsán adott esetben megfelelő értékelésre került sor, és annak 

következtetései alapján elvégezték a szükséges mérséklő 

intézkedéseket. 

A helyszínek/műveletek egyetlen, a védett területeken lévő élőhely 

vagy ott előforduló faj védettségi helyzetét sem rontják. 

4.29. Villamos energia előállítása fosszilis eredetű gáznemű tüzelőanyagokból 

A tevékenység leírása 

Olyan villamosenergia-termelő létesítmények építése vagy üzemeltetése, amelyek fosszilis 

eredetű gáznemű tüzelőanyagok hasznosításával állítanak elő villamos energiát. A 

tevékenység nem foglalja magában az e melléklet 4.7. szakasza szerinti, kizárólag nem 

fosszilis eredetű megújuló gáznemű és folyékony tüzelőanyagok, sem pedig az e melléklet 

4.8. szakasza szerinti, kizárólag biogáz vagy folyékony bio-energiahordozók hasznosításával 

folytatott villamosenergia-előállítást. 

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez a gazdasági tevékenységeknek az 

1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban több NACE-

kód, köztük különösen a D35.11. és az F42.22. kód lehet hozzárendelhető. 

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenység az (EU) 2020/852 rendelet 10. cikkének 

(2) bekezdésében említett átállási tevékenységnek minősül, amennyiben megfelel az e 

szakaszban foglalt technikai vizsgálati kritériumoknak. 

Technikai vizsgálati kritériumok 

Lényeges hozzájárulás az éghajlatváltozás mérsékléséhez 

1. A tevékenység megfelel a következő kritériumok valamelyikének: 

a) A villamos energia fosszilis eredetű gáznemű tüzelőanyagokból történő 

előállításából származó életciklus-alapú ÜHG-kibocsátás kisebb, mint 

100 g CO2e/kWh. 

Az életciklus-alapú ÜHG-kibocsátás számítása projektspecifikus adatok alapján 

történik, ha vannak ilyenek, a 2013/179/EU ajánlás vagy alternatívaként az ISO 

14067:2018 vagy az ISO 14064-1:2018 segítségével. 

A számszerűsített életciklus-alapú ÜHG-kibocsátást független harmadik személy 

ellenőrzi. 

Amennyiben a létesítményekhez bármilyen jellegű kibocsátáscsökkentés 

(beleértve a szén-dioxid-leválasztást és a megújuló vagy kis szén-dioxid-

kibocsátású gázok használatát is) társul, az megfelel az e melléklet vonatkozó 

szakaszában meghatározott kritériumoknak. 

Amennyiben azt a CO2-t, amelyet a villamos energia előállítása során egyébként 

kibocsátanának, föld alatti tárolás céljából leválasztják, a CO2-t az e melléklet 

5.11. és 5.12. szakaszában foglalt technikai vizsgálati kritériumoknak megfelelően 

szállítják és tárolják a föld alatt. 

b) Azok a létesítmények, amelyek esetében az építési engedélyt 2030. december 31-
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ig adták ki, megfelelnek a következő kritériumok mindegyikének: 

i. a tevékenységből származó közvetlen ÜHG-kibocsátás a leadott energia 

egységére vetítve kisebb, mint 270 g CO2e/kWh, vagy a tevékenységből 

származó éves közvetlen ÜHG-kibocsátás a létesítmény teljesítményének 

egységére vetítve 20 éven át átlagosan kisebb, mint 550 kg CO2e/kW; 

ii. az azonos energiatermelő kapacitás leginkább költséghatékony műszakilag 

megvalósítható alternatívája figyelembevételével végzett összehasonlító 

értékelés tanúsága szerint a helyettesítendő villamosenergia-termelés nem 

folytatható megújuló energiaforrásokból; az összehasonlító értékelés 

eredményeit közzéteszik, és arról konzultálnak az érdekelt felekkel; 

iii. a tevékenység meglévő, fosszilis eredetű szilárd vagy folyékony 

tüzelőanyagokon alapuló, nagy kibocsátású villamosenergia-termelő 

tevékenységet helyettesít; 

iv. az újonnan üzembe állított termelőkapacitás legfeljebb 15 %-kal nagyobb a 

helyettesített termelőkapacitásnál; 

v. tervezésénél és építésénél fogva a létesítmény megújuló és/vagy kis szén-

dioxid-kibocsátású gáznemű tüzelőanyagok hasznosítására szolgál, a 

megújuló és/vagy kis szén-dioxid-kibocsátású gáznemű tüzelőanyagokra 

való áttérés 2035. december 31-ig megtörténik, és erre vonatkozóan a 

vállalkozás vezető testülete kötelezettséget vállal és ellenőrizhető tervet 

hagy jóvá; 

vi. a helyettesítés az újonnan üzembe állított termelőkapacitás teljes élettartama 

folyamán legalább 55 % ÜHG-kibocsátás-csökkentést eredményez; 

vii. ha a tevékenységet szénalapú energiatermelést folytató tagállam területén 

végzik, a kérdéses tagállam kötelezettséget vállalt a szénalapú 

energiatermelés megszüntetésére, és erről az (EU) 2018/1999 európai 

parlamenti és tanácsi rendelet*8 3. cikke szerinti integrált nemzeti energia- 

és klímatervében vagy más dokumentumban beszámolt. 

Az 1. b) pontban foglalt kritériumok teljesülését független harmadik személy ellenőrzi. A 

független harmadik személy rendelkezik az ellenőrzés elvégzéséhez szükséges erőforrásokkal 

és szakértelemmel. A független harmadik személy nincs összeférhetetlenségi helyzetben a 

tulajdonossal vagy a finanszírozóval, és nem vesz részt a tevékenység előkészítésében vagy 

végrehajtásában. A független harmadik személy a technikai vizsgálati kritériumok teljesülését 

kellő alapossággal ellenőrzi. Ennek érdekében a független harmadik személy minden évben 

közzétesz és megküld a Bizottságnak egy jelentést, amely: 

a) tanúsítja az 1. b) pont i. alpontjában említett közvetlen ÜHG-kibocsátás 

nagyságát; 

b) ha alkalmazandó, értékeli, hogy a tevékenységből származó éves közvetlen 

ÜHG-kibocsátás pályája hitelesen biztosítja-e az 1. b) pont i. alpontjában 

foglalt 20 éves átlagos küszöbérték teljesülését; 

c) értékeli, hogy a tevékenység pályája hitelesen biztosítja-e az 1. b) pont v. 

alpontjában foglalt követelmény teljesülését. 

Az 1. b) pontban foglalt követelmények értékelésekor a független harmadik személy 

figyelembe veszi különösen a pálya minden egyes évére tervezett éves közvetlen ÜHG-
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kibocsátást, a tényleges éves közvetlen ÜHG-kibocsátásokat, a tervezett és a tényleges 

üzemórák számát, valamint a megújuló vagy kis szén-dioxid-kibocsátású gázok tervezett és 

tényleges hasznosítását. 

 

A Bizottság a hozzá beérkező jelentések alapján véleményt bocsáthat ki az érintett 

üzemeltetőknek. A Bizottság a szóban forgó jelentéseket figyelembe veszi az (EU) 2020/852 

rendelet 19. cikkének (5) bekezdése szerinti felülvizsgálatban. 

2. A tevékenység megfelel a következő kritériumok valamelyikének: 

a) építéskor a fizikai kibocsátások, például a metánszivárgásból származó 

kibocsátások nyomon követése érdekében mérőberendezéseket kell beépíteni, 

vagy szivárgásészlelő és -javító programot kell bevezetni; 

b) üzemeltetéskor a kibocsátások fizikai mérését jelentik, és kiküszöbölik a 

szivárgást. 

3. Ha a tevékenység keretében a fosszilis eredetű gáznemű tüzelőanyagokat biogázzal 

vagy folyékony bio-energiahordozókkal keverik, a bio-energiahordozók előállításához 

felhasznált mezőgazdasági biomassza megfelel az (EU) 2018/2001 irányelv 29. 

cikkének (2)–(5) bekezdésében meghatározott kritériumoknak, az erdei biomassza pedig 

megfelel az említett irányelv 29. cikkének (6) és (7) bekezdésében meghatározott 

kritériumoknak. 

 

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH) 

(2) Alkalmazkodás 

az 

éghajlatváltozáshoz 

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

(3) A víz és a 

tengeri erőforrások 

fenntartható 

használata és 

védelme 

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

(4) A körforgásos 

gazdaságra való 

átállás 

Tárgytalan 
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(5) A 

környezetszennyez

és megelőzése és 

csökkentése 

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

A kibocsátások az elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos 

legújabb vonatkozó következtetésekben meghatározott elérhető legjobb 

technikákhoz (BAT-AEL) kapcsolódó kibocsátási szintek tartományán 

belül vagy az alatt vannak, ideértve a nagy tüzelőberendezések 

tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos 

következtetéseket is. 

A környezeti elemek között nincs jelentős kölcsönhatás. 

Az 1 MW-nál nagyobb, de a nagy tüzelőberendezésekre alkalmazandó 

BAT-következtetések küszöbértékei alatti bemenő hőteljesítményű 

tüzelőberendezések esetében a kibocsátások az (EU) 2015/2193 

irányelv II. mellékletének 2. részében meghatározott kibocsátási 

határértékek alatt vannak. 

(6) A biológiai 

sokféleség és az 

ökoszisztémák 

védelme és 

helyreállítása 

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

4.30. Hő- vagy hűtési energia és villamos energia nagy hatásfokú kapcsolt termelése 

fosszilis eredetű gáznemű tüzelőanyagokból 

A tevékenység leírása 

Fosszilis eredetű gáznemű tüzelőanyagokat hasznosító kapcsolt hő- vagy hűtésienergia- és 

villamosenergia-termelő létesítmények építése, átalakítása és üzemeltetése. A tevékenység 

nem foglalja magában az e melléklet 4.19. szakasza szerinti, kizárólag nem fosszilis eredetű 

megújuló gáznemű és folyékony tüzelőanyagok, sem pedig az e melléklet 4.20. szakasza 

szerinti, kizárólag biogáz vagy folyékony bio-energiahordozók hasznosításával folytatott nagy 

hatásfokú kapcsolt hő- vagy hűtésienergia- és villamosenergia-termelést. 

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez a gazdasági tevékenységeknek az 

1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban a D35.11. és a 

D35.30. NACE-kód lehet hozzárendelhető. 

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenység az (EU) 2020/852 rendelet 10. cikkének 

(2) bekezdésében említett átállási tevékenységnek minősül, amennyiben megfelel az e 

szakaszban foglalt technikai vizsgálati kritériumoknak. 
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Technikai vizsgálati kritériumok 

Lényeges hozzájárulás az éghajlatváltozás mérsékléséhez 

1. A tevékenység megfelel a következő kritériumok valamelyikének: 

a) A hő- vagy hűtési energia és a villamos energia gáznemű tüzelőanyagokból 

folytatott kapcsolt előállításából származó életciklus-alapú ÜHG-kibocsátás a 

kapcsolt energiatermelésből kivett 1 kWh teljesítményre vetítve kisebb 

100 g CO2e-nél. 

Az életciklus-alapú ÜHG-kibocsátás számítása projektspecifikus adatok alapján 

történik, ha vannak ilyenek, a 2013/179/EU ajánlás vagy alternatívaként az ISO 

14067:2018 vagy az ISO 14064-1:2018 segítségével. 

A számszerűsített életciklus-alapú ÜHG-kibocsátást független harmadik személy 

ellenőrzi. 

Amennyiben a létesítményekhez bármilyen jellegű kibocsátáscsökkentés 

(beleértve a szén-dioxid-leválasztást és a megújuló vagy kis szén-dioxid-

kibocsátású gázok használatát is) társul, az megfelel az e melléklet vonatkozó 

szakaszaiban meghatározott kritériumoknak. Amennyiben a villamos energia 

előállítása során kibocsátott CO2-t leválasztják, a CO2 teljesíti az e szakasz 1. 

pontjában meghatározott kibocsátási határértéket, és azt az e melléklet 5.11. és 

5.12. szakaszában a CO2 szállítása, illetve tárolása tekintetében meghatározott 

technikai vizsgálati kritériumoknak megfelelően szállítják és tárolják a föld alatt. 

b) Azok a létesítmények, amelyek esetében az építési engedélyt 2030. december 31-

ig adták ki, megfelelnek a következő kritériumok mindegyikének: 

i. a tevékenység a hőenergia és a villamos energia egymástól független 

előállításához képest legalább 10 % primerenergia-megtakarítást tesz 

lehetővé; a primerenergia-megtakarítás számítása a 2012/27/EU irányelvben 

található összefüggés segítségével történik; 

ii. a tevékenységből származó közvetlen ÜHG-kibocsátás a leadott energia 

egységére vetítve kisebb, mint 270 g CO2e/kWh; 

iii. az azonos energiatermelő kapacitás leginkább költséghatékony műszakilag 

megvalósítható alternatívája figyelembevételével végzett összehasonlító 

értékelés tanúsága szerint a helyettesítendő villamosenergia- és/vagy hő- 

vagy hűtésienergia-termelés nem folytatható megújuló energiaforrásokból; 

az összehasonlító értékelés eredményeit közzéteszik, és arról konzultálnak 

az érdekelt felekkel; 

iv. a tevékenység meglévő, fosszilis eredetű szilárd vagy folyékony 

tüzelőanyagokon alapuló, nagy kibocsátású kapcsolt hő- vagy hűtésienergia- 

és villamosenergia-termelő tevékenységet, független hő- vagy 

hűtésienergia-termelő tevékenységet vagy független villamosenergia-

termelő tevékenységet helyettesít; 

v. az újonnan üzembe állított termelőkapacitás nem nagyobb a helyettesített 

termelőkapacitásnál; 

vi. tervezésénél és építésénél fogva a létesítmény megújuló és/vagy kis szén-
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dioxid-kibocsátású gáznemű tüzelőanyagok hasznosítására szolgál, a 

megújuló és/vagy kis szén-dioxid-kibocsátású gáznemű tüzelőanyagokra 

való áttérés 2035. december 31-ig megtörténik, és erre vonatkozóan a 

vállalkozás vezető testülete kötelezettséget vállal és ellenőrizhető tervet 

hagy jóvá; 

vii. a helyettesítés a leadott energia egységére vetítve legalább 55 % ÜHG-

kibocsátás-csökkentést eredményez; 

viii. a létesítmény átalakítása nem eredményezi a létesítmény 

termelőkapacitásának növekedését; 

ix. ha a tevékenységet szénalapú energiatermelést folytató tagállam területén 

végzik, a kérdéses tagállam kötelezettséget vállalt a szénalapú 

energiatermelés megszüntetésére, és erről az (EU) 2018/1999 rendelet 3. 

cikke szerinti integrált nemzeti energia- és klímatervében vagy más 

dokumentumban beszámolt. 

Az 1. b) pontban foglalt kritériumok teljesülését független harmadik személy ellenőrzi. A 

független harmadik személy rendelkezik az ellenőrzés elvégzéséhez szükséges erőforrásokkal 

és szakértelemmel. A független harmadik személy nincs összeférhetetlenségi helyzetben a 

tulajdonossal vagy a finanszírozóval, és nem vesz részt a tevékenység előkészítésében vagy 

végrehajtásában. A független harmadik személy a technikai vizsgálati kritériumok teljesülését 

kellő alapossággal ellenőrzi. Ennek érdekében a független harmadik személy minden évben 

közzétesz és megküld a Bizottságnak egy jelentést, amely: 

a) tanúsítja az 1. b) pont ii. alpontjában említett közvetlen ÜHG-kibocsátás 

nagyságát;  

b) értékeli, hogy a tevékenység pályája hitelesen biztosítja-e az 1. b) pont vi. 

alpontjában foglalt követelmény teljesülését. 

A Bizottság a hozzá beérkező jelentések alapján véleményt bocsáthat ki az érintett 

üzemeltetőknek. A Bizottság a szóban forgó jelentéseket figyelembe veszi az (EU) 2020/852 

rendelet 19. cikkének (5) bekezdése szerinti felülvizsgálatban. 

 

2. A tevékenység megfelel a következő kritériumok valamelyikének: 

a) építéskor a fizikai kibocsátások, például a metánszivárgásból származó 

kibocsátások nyomon követése érdekében mérőberendezéseket kell beépíteni, 

vagy szivárgásészlelő és -javító programot kell bevezetni; 

b) üzemeltetéskor a kibocsátások fizikai mérését jelentik, és kiküszöbölik az 

esetleges szivárgásokat. 

 

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH) 

(2) Alkalmazkodás 

az 

éghajlatváltozáshoz 

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 
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(3) A víz és a 

tengeri erőforrások 

fenntartható 

használata és 

védelme 

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

(4) A körforgásos 

gazdaságra való 

átállás 

Tárgytalan 

(5) A 

környezetszennyez

és megelőzése és 

csökkentése 

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

A kibocsátások az elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos 

legújabb vonatkozó következtetésekben meghatározott elérhető legjobb 

technikákhoz (BAT-AEL) kapcsolódó kibocsátási szintek tartományán 

belül vagy az alatt vannak, ideértve a nagy tüzelőberendezések 

tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos 

következtetéseket is. 

A környezeti elemek között nincs jelentős kölcsönhatás. 

Az 1 MW-nál nagyobb, de a nagy tüzelőberendezésekre alkalmazandó 

BAT-következtetések küszöbértékei alatti bemenő hőteljesítményű 

tüzelőberendezések esetében a kibocsátások az (EU) 2015/2193 

irányelv II. mellékletének 2. részében meghatározott kibocsátási 

határértékek alatt vannak. 

(6) A biológiai 

sokféleség és az 

ökoszisztémák 

védelme és 

helyreállítása 

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

4.31. Hő- vagy hűtési energia előállítása fosszilis eredetű gáznemű tüzelőanyagokból 

hatékony távfűtő és távhűtő rendszerben 

A tevékenység leírása 

A 2012/27/EU irányelv 2. cikkének 41. pontja értelmében hatékony távfűtéshez/távhűtéshez 

kapcsolt, a hő-, illetve hűtési energiát fosszilis eredetű gáznemű tüzelőanyagokból előállító 

hőtermelő létesítmények építése, átalakítása és üzemeltetése. A tevékenység nem foglalja 

magában az e melléklet 4.23. szakasza szerinti, kizárólag nem fosszilis eredetű megújuló 

gáznemű és folyékony tüzelőanyagok, sem pedig az e melléklet 4.24. szakasza szerinti, 

kizárólag biogáz vagy folyékony bio-energiahordozók hasznosításával hatékony távfűtésben 

folytatott hő- vagy hűtésienergia-termelést. 

A tevékenység a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott 

statisztikai osztályozásával összhangban a D35.30. kód alá tartozik. 
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Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenység az (EU) 2020/852 rendelet 10. cikkének 

(2) bekezdésében említett átállási tevékenységnek minősül, amennyiben megfelel az e 

szakaszban foglalt technikai vizsgálati kritériumoknak. 

Technikai vizsgálati kritériumok 

Lényeges hozzájárulás az éghajlatváltozás mérsékléséhez 

1. A tevékenység megfelel a következő kritériumok valamelyikének: 

a) A hő- vagy hűtési energia gáznemű tüzelőanyagokból történő előállításából 

származó életciklus-alapú ÜHG-kibocsátás kisebb, mint 100 g CO2e/kWh. Az 

életciklus-alapú ÜHG-kibocsátásmegtakarítás számítása a 2013/179/EU ajánlás 

vagy alternatívaként az ISO 14067:2018 vagy az ISO 14064-1:2018 szerint 

történik. 

A számszerűsített életciklus-alapú ÜHG-kibocsátást független harmadik személy 

ellenőrzi. 

Amennyiben a létesítményekhez bármilyen jellegű kibocsátáscsökkentés 

(beleértve a szén-dioxid-leválasztást és a megújuló vagy kis szén-dioxid-

kibocsátású gázok használatát is) társul, az megfelel az e melléklet vonatkozó 

szakaszaiban meghatározott kritériumoknak. Amennyiben a villamos energia 

előállítása során kibocsátott CO2-t leválasztják, a CO2 teljesíti az e szakasz 1. 

pontjában meghatározott kibocsátási határértéket, és azt az e melléklet 5.11. és 

5.12. szakaszában a CO2 szállítása, illetve tárolása tekintetében meghatározott 

technikai vizsgálati kritériumoknak megfelelően szállítják és tárolják a föld alatt. 

b) Azok a létesítmények, amelyek esetében az építési engedélyt 2030. december 31-

ig adták ki, megfelelnek a következő kritériumok mindegyikének: 

i. a tevékenység keretében előállított termikus energiát a 2012/27/EU irányelv 

értelmében hatékony távfűtő/távhűtő rendszerben használják fel; 

ii. a tevékenységből származó közvetlen ÜHG-kibocsátás a leadott energia 

egységére vetítve kisebb, mint 270 g CO2e/kWh; 

iii. az azonos energiatermelő kapacitás leginkább költséghatékony műszakilag 

megvalósítható alternatívája figyelembevételével végzett összehasonlító 

értékelés tanúsága szerint a helyettesítendő hő- vagy hűtésienergia-termelés 

nem folytatható megújuló energiaforrásokból; az összehasonlító értékelés 

eredményeit közzéteszik, és arról konzultálnak az érdekelt felekkel; 

iv. a tevékenység meglévő, fosszilis eredetű szilárd vagy folyékony 

tüzelőanyagon alapuló, nagy kibocsátású hő- vagy hűtésienergia-termelő 

tevékenységet helyettesít; 

v. az újonnan üzembe állított termelőkapacitás nem nagyobb a helyettesített 

termelőkapacitásnál; 

vi. tervezésénél és építésénél fogva a létesítmény megújuló és/vagy kis szén-

dioxid-kibocsátású gáznemű tüzelőanyagok hasznosítására szolgál, a 

megújuló és/vagy kis szén-dioxid-kibocsátású gáznemű tüzelőanyagokra 

való áttérés 2035. december 31-ig megtörténik, és erre vonatkozóan a 

vállalkozás vezető testülete kötelezettséget vállal és ellenőrizhető tervet 
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hagy jóvá; 

vii. a helyettesítés a leadott energia egységére vetítve legalább 55 % ÜHG-

kibocsátás-csökkentést eredményez; 

viii. a létesítmény átalakítása nem eredményezi a létesítmény 

termelőkapacitásának növekedését; 

ix. ha a tevékenységet szénalapú energiatermelést folytató tagállam területén 

végzik, a kérdéses tagállam kötelezettséget vállalt a szénalapú 

energiatermelés megszüntetésére, és erről az (EU) 2018/1999 rendelet 3. 

cikke szerinti integrált nemzeti energia- és klímatervében vagy más 

dokumentumban beszámolt. 

Az 1. b) pontban foglalt kritériumok teljesülését független harmadik személy ellenőrzi. A 

független harmadik személy rendelkezik az ellenőrzés elvégzéséhez szükséges erőforrásokkal 

és szakértelemmel. A független harmadik személy nincs összeférhetetlenségi helyzetben a 

tulajdonossal vagy a finanszírozóval, és nem vesz részt a tevékenység előkészítésében vagy 

végrehajtásában. A független harmadik személy a technikai vizsgálati kritériumok teljesülését 

kellő alapossággal ellenőrzi. Ennek érdekében a független harmadik személy minden évben 

közzétesz és megküld a Bizottságnak egy jelentést, amely: 

a) tanúsítja az 1. b) pont ii. alpontjában említett közvetlen ÜHG-kibocsátás nagyságát; 

b) értékeli, hogy a tevékenység pályája hitelesen biztosítja-e az 1. b) pont vi. alpontjában 

foglalt követelmény teljesülését. 

A Bizottság a hozzá beérkező jelentések alapján véleményt bocsáthat ki az érintett 

üzemeltetőknek. A Bizottság a szóban forgó jelentéseket figyelembe veszi az (EU) 2020/852 

rendelet 19. cikkének (5) bekezdése szerinti felülvizsgálatban. 

 

2. A tevékenység megfelel a következő kritériumok valamelyikének: 

a) építéskor a fizikai kibocsátások, például a metánszivárgásból származó 

kibocsátások nyomon követése érdekében mérőberendezéseket kell beépíteni, 

vagy szivárgásészlelő és -javító programot kell bevezetni; 

b) üzemeltetéskor a kibocsátások fizikai mérését jelentik, és kiküszöbölik az 

esetleges szivárgásokat. 

 

 Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH) 

(2) Alkalmazkodás 

az 

éghajlatváltozáshoz 

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 
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(3) A víz és a 

tengeri erőforrások 

fenntartható 

használata és 

védelme 

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

(4) A körforgásos 

gazdaságra való 

átállás 

Tárgytalan 

(5) A 

környezetszennyez

és megelőzése és 

csökkentése 

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

A kibocsátások az elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos 

legújabb vonatkozó következtetésekben meghatározott elérhető legjobb 

technikákhoz (BAT-AEL) kapcsolódó kibocsátási szintek tartományán 

belül vagy az alatt vannak, ideértve a nagy tüzelőberendezések 

tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos 

következtetéseket is. 

A környezeti elemek között nincs jelentős kölcsönhatás. 

Az 1 MW-nál nagyobb, de a nagy tüzelőberendezésekre alkalmazandó 

BAT-következtetések küszöbértékei alatti bemenő hőteljesítményű 

tüzelőberendezések esetében a kibocsátások az (EU) 2015/2193 

irányelv II. mellékletének 2. részében meghatározott kibocsátási 

határértékek alatt vannak. 

(6) A biológiai 

sokféleség és az 

ökoszisztémák 

védelme és 

helyreállítása 

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt 

kritériumoknak. 

*1 A Tanács 2009/71/Euratom irányelve (2009. június 25.) a nukleáris létesítmények nukleáris biztonsági 

közösségi keretrendszerének létrehozásáról (HL L 172., 2009.7.2., 18. o.). 

*2 A Tanács 2011/70/Euratom irányelve (2011. július 19.) a kiégett fűtőelemek és a radioaktív hulladékok 

felelősségteljes és biztonságos kezelését szolgáló közösségi keret létrehozásáról (HL L 199., 2011.8.2., 48. o.). 

*3 A Tanács 2013/59/Euratom irányelve (2013. december 5.) az ionizáló sugárzás miatti sugárterhelésből 

származó veszélyekkel szembeni védelmet szolgáló alapvető biztonsági előírások megállapításáról, valamint a 

89/618/Euratom, a 90/641/Euratom, a 96/29/Euratom, a 97/43/Euratom és a 2003/122/Euratom irányelv hatályon 

kívül helyezéséről (HL L 13., 2014.1.17., 1. o). 

*4 Az Európai Parlament és a Tanács 2011/92/EU irányelve (2011. december 13.) az egyes köz- és 

magánprojektek környezetre gyakorolt hatásainak vizsgálatáról (HL L 26., 2012.1.28., 1. o.). 

*5 Az Európai Parlament és a Tanács 2000/60/EK irányelve (2000. október 23.) a vízpolitika terén a 

közösségi fellépés kereteinek meghatározásáról (HL L 327., 2000.12.22., 1. o.). 

*6 A Bizottság 2006/851/Euratom ajánlása (2006. október 24.) a nukleáris létesítmények leszerelésére, 

illetve a kiégett fűtőelemek és radioaktív hulladékok kezelésére szolgáló pénzügyi források kezeléséről (HL L 

330., 2006.11.28., 31. o.). 
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*7 A Tanács 2013/51/Euratom irányelve (2013. október 22.) a lakosság egészségének az emberi 

fogyasztásra szánt vízben található radioaktív anyagokkal szembeni védelmére vonatkozó követelmények 

meghatározásáról (HL L 296., 2013.11.7., 12. o.). 

*8 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/1999 rendelete (2018. december 11.) az energiaunió és az 

éghajlat-politika irányításáról, valamint a 663/2009/EK és a 715/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, 

a 94/22/EK, a 98/70/EK, a 2009/31/EK a 2009/73/EK, a 2010/31/EU, a 2012/27/EU és a 2013/30/EU európai 

parlamenti és tanácsi irányelv, a 2009/119/EK és az (EU) 2015/652 tanácsi irányelv módosításáról, továbbá az 

525/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 328., 2018.12.21., 1. o.).” 
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